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DIVINE LITURGIES FOR THIS WEEK 
 

Sunday of the Prodigal Son, January 27, 2013 
9:00 AM Lit.  For God’s Blessings on Our Parishioners 
11:30 AM Lit. Students, Faculty and Staff of 
 Assumption Catholic School 
Monday, January 28, 2013 
No Liturgy Scheduled 
Tuesday, January 29, 2013  
7:20 AM Lit. + Anne Safko r/by Kara & Bill Kwiatkowski 
Wednesday, January 30, 2013 
Three Holy Hierarchs 
7:20 AM Lit. + Anne Drotar  

r/by Eleanor Rusil, Susan Sikora 
Thursday, January 31, 2013 
7:20 AM Lit. + William Pollack r/by Joan Zaleski 
Friday, February 1, 2013 
8:45 AM Lit. + Mary Makar r/by Lojko Family 
Saturday, February 2, 2013  
Encounter of Our Lord With Simeon and Anna 
8:00 AM Lit. + Mary Kovacs r/by Edward Bishop & Fam. 
5:00 PM Lit. + Geraldine Stek r/by Ann and Terry Stek 
Sunday of Meat Fare, February 3, 2013 
Epistle – 1 Cor 8:8-9:2; Gospel –Mt 25:31-46 
9:00 AM Lit. + Teodor Worobel r/by Daughter & Family  
11:30 AM Lit. For God’s Blessings on Our Parishioners 
 

 
 

ACS Brick Fundraiser 
  Memorial Bricks are being sold to raise funds for 
the parish school.  Each brick can be personalized as a 
memorial for a family or loved one.  The cost is $50.00 
per brick.  For information call the rectory at 732-826-
0767, or chairman Rozalia Czaban, 973-763-4273. 
 

Mary Blois, 
 IN MEMORY OF BLOIS AND LASIW FAMILIES 
 LOVE, MARY BLOIS 
Mary Blois, 
 IN MEMORY:  RAUSZ & ANDERSON FAMILIES 
 LOVE, MARY BLOIS 
Missionary Sisters of Mother of God, 
 IN LOVING MEMORY OF ‘BIG SISTER’ 
 SR. JOSEPHA, MSMG 
Missionary Sisters of Mother of God, 
 CONGRATULATIONS 
 SR. YOSAPHATA, ‘LITTLE SISTER’ 
Ernest Moryan, 
 ALAN MORYAN 
 
The End Of Christmas Season 

Christmas Season ends on Stritennia.  Stritennia 
(the Ukrainian word which means "presentation") refers 
to the Feast of the Presentation of Our Lord in the 
Temple which is celebrated on Saturday, February 2nd. 
This holyday is celebrated 40 days after Christmas and 
marks the end of the Christmas season. The 
Presentation of Our Lord in the Temple is a holyday 
that commemorates the offering and dedication of the 
baby Jesus to God's service by His mother Mary and 
father Joseph. On this feast, candles are blessed and 
distributed to the faithful. In homes, the blessed 
candles are lighted and placed before an icon in times 
of serious illness or grave danger. 
 

Sincere Sympathies 
 Our most sincere sympathies are extended to 
the family and friends of +  EMIL DOCHYCH                
who was recently called to his eternal reward. 
 
Business Information Board 

Our parish has a  Business Card Board that is 
located in the church hall. The board will allow 
our parishioners to advertise their business or service. 
We want this to be a source that our parishioners can 
use to find qualified and affordable services offered by 
our parishioners and will inherently support each other. 
Business owners can place a few business cards on the 
business board.  

 
Welcome Visitors!  

We are very pleased to have you with us 
today! Please consider staying after the service 
for fellowship at our coffee hour in the hall. 
 

 

VALENTINE DANCE- ZABAVA 
Sponsored by our Parish 

Saturday, February 9, 2013 at  8:00 p.m. 
Music by “OBEREHY” 

Delicious, Bountiful Buffet Dinner served at 8:00 
p.m. and available all evening 

Tickets $55.00 if purchased  by Feb. 3rd   - after 
Feb. 3rd  $60.00 

For tickets and information contact the church, 
732-826-076.  Also available at Coffee Hour 

Sundays after 9 AM Liturgy. 
 

 
VOLUNTEERS NEEDED! 

The Valentine Dance is a parish sponsored event. 
Please try to give some time to help with this event. 
Help is needed on Thursday, Feb. 7 evening starting at 
6 PM for food preparation, Friday, Feb. 8  evening at 6 
PM  for food preparation and decorations, Saturday 
starting at 1 PM for food preparation, and Sunday 
morning at 10:30 AM (after first liturgy) for clean-up. 
Coffee will be available in the school on Sunday after 
cleanup. 
  
Sorokousty 

In just a few short weeks, the holy season of the 
Great Fast (Lent) will once again be upon us. As in the 
past, we will honor the memory of our beloved 
deceased with Sorokousty Memorial Services at 9 a.m. 
on Saturdays of Lent. This is the service where Fr. Ivan 
reads aloud in church the names of the deceased. If 
you would like your deceased family members 
commemorated during these services, please submit 
your envelope with the names clearly listed, before 
Lent begins on February 11. Please use your Sorokousty 
envelope and place it in the collection basket. 
  

Catholic Schools Week ದದದದ  OPEN HOUSE 

During the annual observance of National Catholic 
Schools Week, we celebrate the value of Catholic 
education. We focus on the gift that Catholic education 
provides to America’s young people and its 
contributions to our church, our communities and our 
nation. We build community awareness of and 
involvement in Catholic Schools throughout the country 
and we honor those who contribute to the success of 
Catholic schools students, families, faculty, staff, 
volunteers and community supporters. Catholic schools 
are noted for their academic excellence and high moral 

standards. This year’s theme ದ  Catholic Schools Raise 

the Standards ದ  celebrates the constant attention that 

Catholic educators pay to increasing the learning and 
growth in faith of all students.  Please join our Catholic 
Schools Week celebration. Encourage friends and 
neighbors who may be considering a Catholic school for 
their children to visit ACS. We welcome any and all 
visitors to come by the ACS for two Open Houses. The 
Dates are: Sunday January 27, 2013 and Sunday 
February 3, 2013 from 12 noon - 3:30 p.m. All Are 
Invited. Not only is this a time to celebrate, it’s also a 

time to spread the word about the ಯ good newsರ  in 

education! Congratulations and thanks to all teachers 
at the Assumption Catholic! You deserve our gratitude 
and recognition. Thank you for all you do to make our 
school truly alive in Christ!  
 
ANNUAL FINANCIAL REPORT has been printed, please 
pick up one copy per family.  If there is any error or 



discrepancy, please call the parish secretary during 
business hours, as listed on the back of the bulletin. 
 



Parish Bulletin - Sunday of the Prodigal Son - January 27, 2013 

 

Fr. Ivan’s Corner Fr. Ivan’s Corner Fr. Ivan’s Corner Fr. Ivan’s Corner     
    

 

• Can a priest serve Liturgy and not receive Communion? 

No. Bishops and priests cannot celebrate the Divine Liturgy and not 
receive Holy Communion.  
 

• How do I go about getting something blessed? 

Take the item to the priest, and he'll say the correct blessing. There 
are different prayers for different articles, and differences in the 
ways things are blessed, but that's all there is to it. Talk with the 
priest first. There may be something you need to get ready; for 
example, you might want to put a small cross or icon into the new 
car you're getting blessed, and you'll want to make sure that 
there's at least a cross or an icon in the new house. 
 

• After Jesus healed some people, he told them not to tell 

anyone. Why? 
 In certain places in the Bible (Matthew 9.30, Mark 1.43, for 
example), after Jesus performs a miracle, He sternly tells that per-
son not to tell anyone. Usually the person in the story goes right 
out and tells everyone he meets about the miracle that Jesus did. 
Quite a few books have been written on this question, which is 
called the ‘Messianic Secret’. 
 Some theories say that Jesus didn’t think the time was right 
yet for this knowledge of His ability to be spread abroad and publi-
cized. Some cynics say that Jesus did want the publicity: the quick-
est way to get a message spread is to tell someone not to repeat it, 
because they are sure to do the opposite. 
 But most probably, after Jesus healed these people He 
warned them to avoid damaging their souls by boasting about the 
fact that they’d been miraculously cured. It would be better if these 
people would humbly and quietly thank God, rather than try to at-
tain some pride-filled notoriety for having been cured. Also, Jesus 
probably didn’t want to gain a reputation for being a miracle-worker 
because that wasn’t the important point of His message and minis-
try on earth. 
 One lesson we learn from this is that when we do things for 
others, we shouldn’t expect thanks and we should even try to avoid 
it, if we can. Probably this was part of the reason Jesus asked those 
he cured not to tell anyone. Keeping this silence is a form of disci-
pline which echoes in many ways in our Christian life and in our 
prayer life, in our Sacramental life and in our life of helping others. 
Helping or giving only for the sake of getting recognition, thanks, 
fame, or praise is the form of hypocrisy easiest to recognize. 
 

• Why aren’t women permitted ‘behind the altar’? 

First let’s ask the right question: who is permitted in the altar? 
There is no “free access” to the altar. The only people permitted in 
the altar are the clergy who are celebrating the Liturgy, and assis-
tants to the celebrant.  In Catholic church, we follow Holy Scripture 
and the Holy Spirit-inspired Holy Tradition of the Church, which 
provide for a male priesthood at the altar. This doesn’t mean that 
women are excluded from positions of importance in the Church. 
There was a ministry, a diakonia, for women from the beginning. 
Deaconesses didn’t have liturgical functions, but they were or-
dained and were in charge of teaching female catechumens and 
assisting them at baptism, and they were supervisors of all the 
other orders of women and their work: Catechists, Virgins, and 
Widows. We commemorate many women saints in the ranks of 
Equal-to-the-Apostles, Martyrs, Confessors, Deaconesses, Nuns, 
Empresses, Mothers, and so on. 
 

• I have a friend that sometimes arrives late to Liturgy and 

once a priest told her in front of everyone " If you arrive 
late to Liturgy again I am not going to give you commun-
ion". I  wonder if a priest can do that? 

As a general rule, anyone who arrives after the gospel reading and 
homily, in conscience, should not take communion. The reason for 
this is that the gospel prepares us for the reception of the Sacra-
ment of Holy Communion. We must first recognize Jesus in the 
Word before we recognize Him in the Eucharist. However, there can 
be mitigating circumstances such as heavy traffic, illness in the 
family, a sick child who needs emergency attention and other ca-
lamities. These are things that can delay arrival on time and those 
persons should not be denied communion. The late comer to Lit-
urgy must examine their conscience and determine for themselves 
if they could have arrived earlier. On this hinges taking communion 
or not. So this must fall primarily upon the individual Catholic 
rather than upon the pastor who cannot see every late arrival from 
his vantage point. However the pastor has a duty to direct and in-
form the consciences of the faithful entrusted to him. The priest 
must be careful not to shame a late comer at communion itself but 
wait for an opportunity to speak or inquire about that person's late 
comings. 

 

 

Is Our Parish a Cruise Ship or Battleship? 
 

   For a church to be effective in its mission, all of its or-
ganizations and activities must be seen – and more im-
portantly – must see themselves as members of one 
body, pursuing the same goals, and always leading to-
ward the Eucharist.  
 Sometimes we find that many churches are 
cruise ships that need to become battleships. Cruise ships 
and battleships. What could be more simple and clear? 
 Think about what happens on a cruise ship. We 
don't do any work. Someone takes care of every need. 
Every event (except for lifeboat training) is optional. We 
have no responsibilities and no accountability. 
 Isn't this the way most people approach Church? 
Developing and executing services and programs is some-
one else's job. We go to services once or twice a year and 
still call ourselves "members." All work falls under the job 
description of the paid staff or core volunteers so we have 
no responsibilities. 
 Then there's the battleship. The warship has a 
life or death mission. Every member of the crew has a job 
that must be executed at the top of his ability. Everyone 
must work together because they depend on one another 
for the success of the mission and mutual survival. 
 A healthy parish must see itself as a battleship. 
The mission of the Church is life and death. We are called 
to bring the Gospel to the world and to provide for those 
in need. No other vocation is as critical or crucial. Each 
member of the "crew" has a divine calling to define and 
fill his particular niche in the life of the parish. And when 
members do not work together, they jeopardize both the 
work of the Church and their salvation.  
 Anyone who has spent time aboard a cruise ship 
and battleship knows that the way of life onboard the two 
vessels are polar opposites. Cruise ship passengers are 
relaxed, tanned, and well-fed. Battleship sailors are sleep 
deprived, grungy, and edgy. No one in his right mind 
would vacation on a battleship. 
 But the life of the Church isn't a vacation. It's life 
and death combat with the evil one. And just like the 
cruise ship passenger that can't fit into his wardrobe after 
three nights and four days of stuffing his face, "members" 
of cruise ship churches are unfit for spiritual warfare.  
 Perhaps this is why so many parishes are afloat 
but bloated. There are few things as satisfying as being 
part of a focused, disciplined, hard-working team that 
knows its mission, understands and fulfills its responsibili-
ties, is well-trained, and strives constantly to improve its 
knowledge and skills.  God is calling us to find our place 
among the crew of a spiritual battleship. 

Reflection on the Parable of the Prodigal Son 
(Luke 15: 11-32) 

The parable of the prodigal son is the story of a young 

man who wanted his whole fortune and to leave and 

find his own way in the world. So, his father gives him 

everything. The young man splurges everything and 

soon is without anything. He decides to look for a job, 

and finds one in feeding pigs. The young man is in so 

much need to eat that he is envious of the pigs. He de-

cides to go home and tell his father that he is not wor-

thy to be his son and instead 

should be his slave. His father, 

meanwhile had been waiting for 

him the whole time. The young 

man comes home, tells his father, 

but his father immediately puts his best robe on the boy, 

gives him his ring, and kills the calf and prepares a feast 

for him. The boys brother, however, is not happy be-

cause he stayed with his father the whole time and yet 

he never got a feast.  

    Jesus said that the moral of the story is that there is 

more rejoicing over one that enters the kingdom of 

heaven than 1,000 who were already there. But this 

story goes further than just rejoicing. It goes to show that 

we as sinners have run from our loving father. Instead of 

hating us for the rest of our lives, instead, God (our Fa-

ther) welcomes us home when we come. 



 

 

 

Питання до Cвященика ??? 
 
• Десятки свічок постійно горять перед іконами в 

храмі. Чому ми запалюємо їх? 
По-перше, наша віра – світло. Свічка і лампада 
нагадують нам про те світло, яким Христос просвіщає 
нашу душу. По-друге, це наша скромна жертва Богу, 
котрий віддав Себе в жертву за нас, наш знак любові і 
подяки Тому, Кого ми молимо про життя, здоров’я, 
спасіння, про все те, на що здатна Його безкрайня 
небесна любов. По-третє, це захист від тих сил зла, що 
часом нападають на нас під час молитви і відводять наші 
думки геть від Творця: зло любить пітьму і боїться 
світла.  
 
• У чому полягають обов'язки хрещених батьків? 

Першим обов'язком хрещених батьків є свідоме і 
поважне ставлення до Таїнства Хрещення. Вони повинні 
усвідомлювати, що за їх вірою дитина долучається до 
Церкви, стає співпричасницею Божої благодаті. Під час 
Таїнства хрещені від імені малюка відрікаються від 
сатани, поєднуються з Христом. Після хрещення, 
протягом усього життя людини, а особливо під час 
зростання у віці та морального становлення, хрещені 
батьки мають піклуватися про її внутрішній стан, 
виховання, молитися за неї. При цьому вони самі 
повинні бути добрими християнами та взірцем для свого 
хрещеника у діяльному церковному житті. 
 
• Чому після смерті поминки дуже часто 

справляють саме на 3, 9 і 40 дні? 
Третій день. Поминання новопереставленого 
звершується в честь триденного воскресіння Ісуса 
Христа! В перші два дні душа померлого знаходиться на 
землі. Ангели супроводжують її по тих місцях де вона за 
земного життя творила добрі і злі діла. Душа, яка 
любила тіло перебуває іноді коло дому в, якому 
покладено тіло і таким чином проводить два дні, як птах, 
що шукає свого гнізда. Благочестива ж душа ходить по 
тих місцях де за звичай творила правду. На третій же 
день Господь повеліває вознестись душі на небо для 
поклоніння Йому - Богу всіх. Тому досить своєчасним є 
звершення поминання душі, яка постала перед лицем 
М и л о с е р д н о г о  С у д д і 
Дев'ятий день. Поминання померлого в цей день 
звершується на честь дев'яти чинів ангельських, котрі, 
як слуги Царя Небесного перед Ним за нас, просять про 
помилування душі померлого. Після третього дня душа у 
супроводі ангела входить в райські оселі і споглядає їх 
невимовну красу. В такому стані вона перебуває шість 
днів. На цей час душа забуває скорботу, яку вона 
відчувала, знаходячись в тілі і після виходу з нього. Але, 
якщо вона винна в гріхах, то бачачи насолоду святих, 
вона починає сумувати і звинувачувати себе - "Горе 
мені! Я провела більшу частину життя в суєтності і не 
послужила Богу, як належно, щоб і мені удостоїтися цієї 
слави і благодаті! Горе мені бідолашній! В дев'ятий день 
Господь знову велить ангелам привести душу до нього 
на поклоніння. Зі страхом і трепетом предстоїть душа 
коло престолу Всевишнього. Але і в цей час Церква 
усердно молиться за новоспочилого, просячи 
Всемилостивого Судді про вселення зі святими душі 
свого чада. 
Сороковий день. Сорокаденний період є досить 
символічним в історії і переданні Церкви, як період 
потрібний для приготування, для отримання особливого 
Божественного дару благодатної допомоги Отця 
Небесного. Пророк Мойсей удостоївся розмовляти з 
Богом на горі Синай і отримати від Нього скрижалі 
закону лише після сорокаденного посту. Сорок років 
ізраїльтяни йшли до землі обітованної. Сам Господь наш 
Ісус Христос вознісся на небо на сороковий день після 
свого воскресіння. Приймаючи все це за основу, Церква 
встановила звершувати поминання в сороковий день 
після смерті, щоб душа новопреставленого зійшла на 
святу гору Небесного Синаю, удостоїлась блаженства з 
праведними в небесних оселях.  
 
• Де правильно розмістити ікони з якими 

відбувалося таїнство вінчання? Чи обовязково 
їх розміщувати над ліжком подружньої пари?  

Ні не обов’язково! Ви можете обладнати в своїй домівці 

              День Святого Валентина  
Забава відбудеться у Суботу, 09 Лютого, 2013 о 
8:00 год. вечора у нашій шкільній  аудиторії. 
Грає музичний гурт „Обереги”. Квитки придбані 
заздалегідь  - $55.00. Після 3-го Лютого – 
$60.00 Смачна вечеря-буфет з 8-ої год. та весь 
вечір. Замовити стіл  дзвоніть - 732- 826-0767 
або купіть квиток підчас  кави. 

Важко бути священиком 
Важко бути священиком, бо завжди не так,  

як слід робить...  
• Коли він ходить у капелюсі – скажуть: “вже у такому не 

ходять”. 
• Коли одягне берет – скажуть: “хворий на сучасність”. 

• Коли має полатаний підрясник, тоді: “прикидається 
бідняком”.  

• Коли одягнеться пристойно – будуть звертати увагу, що 
дуже елегантний. 

• Коли гарно виглядає, то: “йому вже дуже добро, коли всім 
зле...” 

• Коли худий, думають “скупий до себе і захланний на гроші”. 

• Коли буде усміхатися – то “...це штучно і грає вар’ята”. 

• Коли ходить сумний –“ ... так він відганяє людей від релігії”. 

• Коли завжди ходить у підряснику – “...але ж інші 
священики теж побожні, але ходять одягненні по 
цивільному”. 

• Коли обізнаний із сучасними проблемами – “...мабуть, він 
не знайшов свого покликання”. 

• Коли на проповіді говорить загальними тезами – далекий 
від життя. 

• Коли заглиблюється у деталі – ображаються родичі, 
вчителі, лікарі через те, що втручається не в їхні справи. 

• Коли лікується при недузі – “...бач говорить про життя 
після смерті, про небо, але сам боїться вмерти”.  

• Коли не лікується – “...так, сам вчить, що треба шанувати 
здоров’я, а сам того не робить”. 

• Коли відправляє Святу Літургію поволі – “...ну, це ж не 
можливо вистояти”. 

• Коли відправляє швидко – “бач, вже кудись спішиться”. 

• Коли купив машину – “...так, вже назбирав з людей”. 

• Коли не має машини – “...що не годен ніяк наскладати?” 

• Що би не робив, буде завжди не так, як “треба”… 
Але те, що говорять – свідчить про те, що священики є 

важливими для людей і коли ви помрете не буде нікого 

СОРОКОУСТИ  

ПОМИНАЄМО  ПОМЕРЛИХ 

Сорокоусти – це Служба Божа в часі Великого посту, 
підчас якої читають поминальні молитви за всіх 
померлих. Якщо ви є парафіяни то ви маєте конверт  
між вашими конвертами, на якому написано – 
“Sorokousty”. Візьміть цей  конверт, і на ньому  
напишіть імена померлих, дайте  свою датку, і 
киньте конверт у кошик підчас Літургiї.  Якщо ж ви 
не маєте конвертів, то візьміть пустий конверт зі 
столика при вході до церкви напишіть на ньому або 

на листку паперу імена померлих рідних і дайте конверт  о. 
Івану. Конверт із іменами на сорокоусти також можете кинути у 
кошик підчас Літургiї. Отець Іван служитиме  Сорокоусти в 
Заупокійні суботи,  після св. Літургії о год. 9:00 рано, 
починаючи від Суботи, 16 Лютого.  Пам'ятайте, що молитись за 
померлих родичів, близьких та знайомих є обов'язком кожного 

Гравіровані Цеглинки Для Школи 
 Запрошуємо парафіян нашого храму взяти участь у 

акції зі збору коштів на нашу школу з нагоди 50 річчя. 

Долучитися до акції можна придбавши символічну 

цеглинку за $50, яка буде поміщена на новій площі біля 

центральних дверей школи. На цеглинці у трьох рядках 

може бути вигравіровано  за кого ви цю цеглину 

жертвуєте і ваше імя.  При вході до церкви є синя 

форма яку треба заповнити  долочивши $ 50,  і  дати її о. 

Іванові або ж кинути форму  у кошик. Щиро дякуємо 

усім, хто відгукнеться і долучиться до акції. Усі кошти від 

продажу підуть на школу, а ваше імя  як жертводавця  

назавжди  залишиться  на цеглині і  буде поміщене  у 

церковному віснику. 


